
•  PA R A  C O M E Ç A R  •
Steak tartare trufado com torradas de ciabatta (1, 4, 5, 6)

Truffled steak tartare with ciabatta toast

Crudo de atum e salsa tonnata (3, 4, 6)
Tuna carpaccio and salsa tonnata

Involtini de abobrinha grelhada 
com queijo de cabra e salsa brava (5)

Grilled zucchini involtini with goat cheese and parsley

Camarão em crosta de coco e maionese de curry (1, 3 4, 7)
Shrimp in coconut crust and curry mayonnaise

Pastel de queijo fontina trufado (1, 3, 5, 6)
Fritters filled with truffled fontina cheese

Toast de atum tonatto com pó de azeitonas (1, 4, 6)
Tonatto tuna toast with olive powder

Seleção de queijos e frios (5)
Selection of cheese and cold cuts

•  P R ATO  P R I N C I PA L  •
Risoto de cebola caramelizada, magret de pato curado, 

crocante de arroz, picles de echalot (3, 5)
Caramelized onion risotto, cured duck breast, 

crispy rice, pickled shallot

ou | or

Dourado grelhado, lula confit, espinafre à catalana,
molho champagne (5, 6, 8)

Grilled mahi-mahi, smoked mussels, spinach a la catalana 
and champagne sauce

ou | or

Mignon em crosta de carvão, cogumelos e 
edamame salteados ao creme de vinho marsala (5)

Coal crusted beef tenderloin, sautéed mushrooms and edamame 
with marsala wine cream
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•  S O B R E M E S A  •
Choux craquelin (1, 2, 4, 5)

Pate aux choux, creme patissier de chocolate branco,
sorvete de pistache, calda quente de chocolate 54% 

Pate aux choux, withe chocolate cream patissier, 
pistacchio ice cream, dark hot chocolate sauce

ou | or

Frutas laminadas 
Sliced fruits

P RO D U TO S  A L E R G Ê N I C O S  | F O O D  A L L E R G Y

(1) Cereais contendo glúten*  (2) Oleaginosas**  (3) Soja  
(4) Ovos  (5) Leite  (6) Peixe  (7) Crustáceos  (8) Moluscos

*Presente no trigo, centeio, cevada, aveia e suas estirpes hibridizadas.
**Amêndoas, avelãs, castanha-de-caju, castanha-do-pará, 

macadâmia, nozes, pecãs, pistache e pinoli.
(1) Cereals containing gluten*  (2) Oilseeds**  (3) Soybean  
(4) Eggs  (5) Milk  (6) Fish  (7) Crustaceans  (8) Molluscs

*Present in wheat, rye, barley, oats and their hybridized strains.  
**Almonds, hazelnuts, cashew nuts, Brazil nuts, 
macadamia nuts, pecans, pistachios and pinoli.

          V    V   Vegano | Vegan         Vegetariano  | Vegetarian

A descrição do menu pode não conter
todos os ingredientes. Em caso de alergias ou restrições

alimentares, por gentileza informar nossa equipe. 
Menu description may not contain all the ingredients.

In case of any food allergy, please inform our service team.
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